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programme

Longévité et Vieillissement (Longvie)
Ageing and Longevity Program

Appel à projets 2007

AAP LONGVIE/ Dossier Scientifique et Technique/ Scientific and Technical Form
Information

LONGVIE2007@agencerecherche.fr
Envoi des dossiers
 (dossiers « administratif et financier » et « scientifique et technique »)
Date limite d’envoi des projets sous forme électronique
23 / 04 / 07 à 12h
et

Date limite d’envoi des projets sous forme papier 

(original signé par chaque partenaire + 1 copie)

24 / 04 / 07
cachet de la poste faisant foi, à l’adresse 
Véronique Briquet-Laugier

AAP LONGVIE-2007
Agence Nationale de la Recherche 

212, rue de Bercy

75 012 PARIS

informations

Véronique Briquet-Laugier

longvie2007@agencerecherche.fr,  tel 0178098026
Responsable du programme : Alexis Brice 

Recommandations
· Lire attentivement l’ensemble du présent document et le règlement relatif aux modalités d'attribution des aides de l’ANR (disponibles à http://www.agence-nationale-recherche.fr) avant de déposer un projet  de recherche 

· Vérifier que les conditions d’éligibilité sont remplies

· Ne pas attendre la date limite d’envoi des projets sous forme papier pour recueillir l’ensemble des signatures

· Les personnes impliquées ou ayant soumis un projet dans un ou plusieurs AAP de l’ANR en 2007 devront le mentionner dans le tableau « demandes de contrats en cours d’évaluation » (Section D du document). 

En aucun cas les personnes ne peuvent passer plus de 100% de leur temps sur des projets financés par l’ANR.
I - FICHE D’IDENTITE DU PROJET/ PROJECT IDENTIFICATION
	Titre du projet/ Title (120 caractères maximum)

	     



	Acronyme ou titre court/ Short title(12 caractères maximum) :      


	Mots-clés/ Keywords (maximum 6)

	     


	Résumé du projet/ Short abstract (500 caractères maximum) (Note : Ce résumé est susceptible d’être publié en cas de financement du projet par l’ANR/this abstract will be published if the project is funded)



	     
     


	Résumé du projet en français/ Abstract in french (5000 caractères maximum) 


	1- contexte scientifique et objectifs du projet/ scientific background & objectives

2- description du projet, méthodologie/ description of the project, methodology

3- résultats attendus/ expected results

     



	Résumé du projet en anglais / Abstract in english (5000 caractères maximum) 


	4- contexte scientifique et objectifs du projet/ scientific background & objectives

5- description du projet, méthodologie/ description of the project, methodology

6- résultats attendus/ expected results

     



Coordinateur du projet (Partenaire 1)/ Project coordinator (Partner 1)

	Civilité
	Nom 
	Prénom
	Pays (F/UK)
	Laboratoire (nom complet)
	Type (établissement public, fondation, association, entreprise)

	     
	     
	     
	     
	     
	 FORMDROPDOWN 



Nom des responsables scientifiques des autres partenaires/ Names and full affiliation of project leaders for additional partners
	N° du partenaire (indiquer le chef du projet français*)
	Civilité
	Nom 
	Prénom
	Pays (F/UK)
	Laboratoire (nom complet)
	Type (établissement public, fondation, association, entreprise)

	Partenaire 2
	     
	     
	     
	     
	     
	 FORMDROPDOWN 


	Partenaire 3
	     
	     
	     
	     
	     
	 FORMDROPDOWN 


	Partenaire 4
	     
	     
	     
	     
	     
	 FORMDROPDOWN 



* Indiquer tous les partenaires (français ou étrangers) et ne numéroter que les partenaires français en suivant l’ordre des « fiches partenaires » décrites en section A1-A4 du présent dossier. Les partenaires français doivent désigner un « chef de projet français » qui sera le correspondant pour l’ANR.

Nombre de personnes impliquées dans ce projet (en équivalent temps plein : ETP)
/ Number of full time people involved in the project : 

‑ Personnels permanents ou déjà recrutés / Human resource already in place:

Chercheurs et enseignants-chercheurs permanents/ Researchers, lecturers :      
Post-doctorant(s) et doctorant(s) déjà recruté(s)/ graduate student and Postdoctorant fellows :      
Ingénieurs et techniciens/ Engineers & technicians      
‑ Personnels à recruter/ People to be hired for the project :      
Durée du projet/ Duration of the project :    mois/ months

Dimensionnement total du projet/ Overall cost of the project

Coût complet du projet/ Overall cost :       € Reporter le total indiqué au tableau du récapitulatif global (section V de ce formulaire)
Aide financière demandée/ Requested funding :       € Reporter le total indiqué au tableau du récapitulatif global (section V de ce formulaire)
Effort en personnel demandé/ requested human resource :       homme.mois/ man.month Reporter le total indiqué au tableau du récapitulatif global (section V de ce formulaire)
II - FICHE SCIENTIFIQUE ET TECHNIQUE DU PROJET/ SCIENTIFIC CASE

La description scientifique et technique du projet sera rédigée de préférence en anglais. Au cas où la description scientifique et technique serait rédigée en français, le coordinateur du projet concerné devra fournir une traduction en anglais dans un délai de dix jours, si le comité d’évaluation désigne un ou des experts externes étrangers non francophones pour les expertises.
II - 1 – Etat de l’art et objectifs/ State-of-the-art  and objectives : (arial 11, single interline, 2 pages max.)

(Highlights should be given regarding the general interest, the novelty and the ambitious character of the objectives within the international competition.)
II - 2 –Description du projet et resultats attendus/ Description of the project and expected results : (arial 11, single interline, 8 pages max.)
(Details should be provided on the working schedule, the different phases and methodological approaches and their relevance in regards to the objectives of the project. Preliminary data should be presented when relevant. Alternative route should be proposed in the case of setbacks in the proposed plans. Highlights should be given on the quality of the management, on the partners interdisciplinarity and complementarity and on all information helpful regarding the strength of the consortium as well as on the mobilisation of resources (personnel, equipment,...) necessary for success. Plans regarding the enhanced value of the results could be listed if relevant. Ethical and/or safety aspects of the proposed research should also be discussed when identified.)  

II - 3 – Programme et déroulement des travaux, différentes phases, calendrier/ Project flow :
	Milestones / Deliverables
	Partner

Number
	Semester

	
	
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


     (adjust the number of lines and columns as needed; mark the semester box when appropriated)

II - 4 – Justification scientifique des moyens demandés (personnel, équipement, fonctionnement…) pour chaque équipe partenaire impliquée/ Scientific justification for resources (personnel, equipment, supplies…) requested for each partner : (arial 11, single interline, 1 page max./partner)
(For large equipment, it should be indicated whether the purchase will be shared with other grants and in that case, the origin of the additional grants should be provided.) 

III - PRESENTATION DETAILLEE DES PARTENAIRES DU PROJET/DETAILED INFORMATIONS FOR EACH PARTNER OF THE PROJECT

Chaque partenaire doit remplir une fiche « partenaire » (voir ci-après) qui renseigne tous les membres de l’équipe impliqués dans le projet.

Pour chaque personne participant au projet à plus de 25% (≥ 25%): fournir un mini CV contenant les 5 publications principales (une page maximum)/ Each partner must fill out the following sheets detailing all team members participating to the project(≥ 25%); moreover, on a separate page, brief CVs together with a list of the five most significant recent publications should be given (maximum 1 page). 

Partenaire 1 = Coordinateur du Projet/ Partner 1 = project coordinator 

	
	Nom/ Name *
	Prénom/ Surname *
	*Emploi actuel/ Job title
	*Discipline/ Field
	*% de temps de recherche consacré au projet/ % of involvement in the project
	*Rôle/Responsabilité dans le projet

(4 lignes max)/ Function in the projec

	exemple
	MARTIN
	Charlotte
	Professeur
	
	50%1
	

	Responsable/ Principal investigator
	
	
	
	
	
	

	Membres de l’équipe/ Team members
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	


*À renseigner obligatoirement

1minimum 30% pour le coordinateur du projet
Cinq publications principales/ Five most significant and recent publications.

	Publication 1 :      

	Publication 2 :      

	Publication 3 :      

	Publication 4 :      

	Publication 5 :      


Partenaire 2/Partner 2

	
	Nom/ Name *
	Prénom/ Surname *
	*Emploi actuel/ Job title
	*Discipline/ Field
	*% de temps de recherche consacré au projet/ % of involvement in the project
	*Rôle/Responsabilité dans le projet

(4 lignes max)/ Function in the projec

	exemple
	DURAND
	Antoine
	Professeur
	
	≥30%
	

	Responsable/ Principal investigator
	
	
	
	
	
	

	Membres de l’équipe/ Team members
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	


*À renseigner obligatoirement
Cinq publications principales/ five most significant and recent publications.

	Publication 1 :      

	Publication 2 :      

	Publication 3 :      

	Publication 4 :      

	Publication 5 :      


Partenaire 3/Partner 3

	
	Nom/ Name *
	Prénom/ Surname *
	*Emploi actuel/ Job title
	*Discipline/ Field
	*% de temps de recherche consacré au projet/ % of involvement in the project
	*Rôle/Responsabilité dans le projet

(4 lignes max)/ Function in the project

	exemple
	DURAND
	Antoine
	Professeur
	
	≥30%
	

	Responsable/ Principal investigator
	
	
	
	
	
	

	Membres de l’équipe/ Team members
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	


*À renseigner obligatoirement

. 
Cinq publications principales/ five most significant and recent publications.

	Publication 1 :      

	Publication 2 :      

	Publication 3 :      

	Publication 4 :      

	Publication 5 :      


Partenaire 4/Partner 4

	
	Nom/ Name *
	Prénom/ Surname *
	*Emploi actuel/ Job title
	*Discipline/ Field
	*% de temps de recherche consacré au projet/ % of involvement in the project
	*Rôle/Responsabilité dans le projet (4 lignes max)/

Function in the project 

	exemple
	DURAND
	Antoine
	Professeur
	
	≥30%
	

	Responsable/ Principal investigator
	
	
	
	
	
	

	Membres de l’équipe/ Team members
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	


*À renseigner obligatoirement
Cinq publications principales/ five most significant and recent publications.

	Publication 1 :      

	Publication 2 :      

	Publication 3 :      

	Publication 4 :      

	Publication 5 :      


IV – Autres sources de financement des partenaires du projet/ Other funding resources for each partner  

Contrats publics et privés sur les trois dernières années (en cours)/ Public or private fundings for the last three years
	Année/year
	Nom du membre participant à cette demande/ Name of the member involved in this project
	% 

d’implication/ % of involvement
	Intitulé de l’appel à projets/ call’s appellation

Source de financement/ funding source

Montant attribué/ Allocated budget
	Titre du projet/ Project title
	Nom du coordinateur/ Coordinator name
	Date début - Date fin/
Starting date – ending date

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	


Demandes de contrats en cours d’évaluation/ Pending grants (in the process of evaluation)

	Nom du membre participant à cette demande/ Name of the member involved in this project
	% 

d’implication/
% of involvement
	Intitulé de l’appel à projets/ call’s appellation

Source de financement/ funding source

Montant attribué/ Allocated budget
	Titre du projet/ Project title
	Nom du coordinateur/ Coordinator name

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


V - Récapitulatif global de la demande financière pour le projet/ Overall summary of requested project funding 

Acronyme ou titre court du projet/ Short title :      
Détails sur l’aide demandée/ Detailed requested funding
	
	ÉQUIPE-MENT/ EQUIPMENT 

(€)
	FONCTIONNEMENT/ Supplies, resources and materials (€)
	TOTAL

(€)
	Personnel 

en 

Homme.mois/ Human resource Man.month

	
	
	Person-nel/ Human resource
	Missions/ Travel and subsistances
	Presta-tions de service/ Subcontractors
	Autres dépenses/ Other expenses
	Frais généraux/ Overhead
	
	

	Partenaire/ Partner 1 (Coordinateur/ coordinator)
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     

	Partenaire/ Partner 2
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     

	Partenaire/ Partner 3
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     

	Partenaire/ Partner 4
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     

	Total
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	(≤ 72 mois)


               Les totaux obtenus doivent être identiques à ceux du dossier administratif et financier









� Quelle que soit la catégorie de personnel, il s’agit ici, pour chaque personne impliquée dans le projet, de multiplier son temps de recherche par le pourcentage de temps qu’il consacrera à ce projet.


� La durée du projet peut être de 24, 36 ou 48 mois


� Mentionner ici les projets en cours d’évaluation soit au sein de programmes de l’ANR, soit  auprès d’organisme de fondations, de l’Union européenne, etc. que ce soit comme coordinateur ou comme partenaire. Pour chacun donnez le nom de l’appel à projets, le titre du projet et le nom du coordinateur.





14

_1077336877

